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The Coming Day of Jesus

Continuous NL 6

The Omen Before The Coming Day of Jesus
The world — Matthew (24:7) 7 “Nation will rise
against nation, kingdom against kingdom; there
will be famines and earthquakes from place to
place.”

People — The second letter to Timothy (3:1-5)

The dangers of the Last Day. 1 “But understand
this: there will be terrifying times in the last day. 2
People will be self — centered and lovers of
money, proud, haugty, abusive, disobedient to
their parents, ungrateful, irregious, 3 calious,
implacable, slanderous, licentious, brutal, hating
what is good, 4 traitors, reckless, conceited, lovers
of pleasure rather lovers of God, 5 as they make a
pretense of religion but deny its power. Reject
them.

The Phenomenon in The Coming Day of Jesus
Mondial — Matthew (24-29) 29 “... the sun will
be darkened, and the moon will not give the light,
and the stars will fall from the sky, and the powers
of the heavens will be shaken.”

The alive & dead person - 1 Thessalonians
(4:16-17) 16 “For the Lord himself, with the word
of command, with the voice of an archangel and
with trumpet of God, will come down from haven,
and the dead in Chirst will rise first. 17 Then we
who alive, who are left, will be caught up togather
with them in the clouds to meet the Lord in the
air. Thus we shall always be with the Lord.”

The Phenomenon After The Coming Day Of
Jesus.

Revelation (21:6-7) 6 “He said to me: They are
accomplished. I am the Alpha and the Omega, the
beginning and the end. To the thirsty I will give a
gift from the spring of life-giving water. 7 The
victor will inherit these gifts, and I shall be his
God, and he will be my son.”

Revelation (22:12-14) 12 “Behold I am coming
soon, I bring with me the recompense I will give
to each acccording to his deeds. 13 I am the Alpha
and the Omega, the first and last, the beginning
and the end ... 14 “Blessed are they wash their
robes so as to have the right to the tree of life and
enter to the city its gates...”

- Pay la Loi Chiia. Xin Qui Vi suy ni¢m cin thin va
nén doc it nhit la mt lan trong doi.

- This is The Word of the Lord. Please read it at least
once in your lifetime and think deeply about it..

Ngay Chia Quang Lam

Tiép theo BT 6

Diém Bio Truwdc Ngay Chiia Quang Lim
Thé gidi - Mat-theu (24:7) 7 “Qua thé, din
nay sé noi lén chong dan kia, mede nay chong
nwoc no. S€ co nhitng con doi kém, va nhitng
tran dong dat & nhiéu noi.”

Con Nguwoi -Thu thir 2 cua Ti-mo-thé (3:1-5) 1
“Vao nhitng ngdy sau hét sé c6 nhimg hic gay
go. 2 Qua thé, nguoi ta sé ra ich ky, ham tién
bac, khodc lac, kiéu ngao, noi long ngon,
khong vang loi cha me, vo dn bac nghia, pham
thuwgng, 3 vo tam vo tinh, tan nhan, néi xdu,
thl’eu tiét dq, hung di, ghét diéu thién, 4 phan
trac, nong noi, lén mat kiéu cang, yéu khodi lac hon
yvéu Thién Chua; 5 hin,h thirc dao thcjnh thi ho con
giit, nhung cai chinh yeéu thi ho da choi bo ™.

Hién Twong Trong Ngay Chua Quang Lam
Vi Tru. Mat-theu (24:29) 29 “... mat troi sé ra
16i tam, mat trang khéng con chiéu sang, cdc
ngoi sao tir troi sa xuong va cac quyéen lic trén
troi bi lay chuyén”.

Nguoi song & Ké chét. Thu thir 1 ciia The-xa-
lo—rni—caa (4:16-17) 16 Vl khi hiéy lénh ban ra, khi
tieng tong lanh thién than va tieng kén cua Thién
Chua vang lén, thi chinh Chua sé tir troi xuong, va
nhitng nguoi da chét trong Pirc Ki-16 sé song lai
trude tién; 17 roi dén ching ta, la nhing nguoi
dang song, nhitng nguoi con lai, ching ta sé
dirge dem di trong dam mdy cing véi ho, dé
nghénh don Chua trén khong trung.”

Hién Twong Sau Ngay Chua Quang Lam

KH (21:6-7) 6 “Xong cd roi! Ta la An-pha va
O-mé-ga, la Khéi Nguyén va la Tan Cing.
Chinh Ta sé ban cho ai khat dwoc uong noi
nguon mudc truong sinh, ma khéng phai tra
tien. 7 Ai thing sé dwoc thira hwéng hong dn
d6. Ta la Thién Chiia ciia nguwoi dy, va ngwdi
dy la con Ta” ... KH (22:12,14) 12 “Ddy, ching
bao lau nita Ta sé den va Ta mang theo hrong bong
dé tra cho nhimg viéc minh lam ... 13 Ta la Alpha va
Omega, la Pau va la Cuoi, la Khoi Nguyén va la
Tan Cung ... 14 “Phiic thay nhitng ké gidt sach do
minh, dé dwoc quyén hwong ding ciy Sw Song va
qua cwwa ma vao Thanh. ...”

Rev Vii Ngoc Long




The Coming Day Of Jesus

Revelation — Saint John

Prologue

Revelation (1:1-3) ' The revelation from Jesus Christ, which
God gave him to show his servants what must soon take place.
He made it known by sending his angel to his servant John, >
who testifies to everything he saw—that is, the word of God
and the testimony of Jesus Christ. * Blessed is the one who
reads aloud the words of this prophecy, and blessed are those
who hear it and take to heart what is written in it, because the
time is near.

The First Vision

% 1, John, your brother and companion in the suffering and
kingdom and patient endurance that are ours in Jesus, was on
the island of Patmos because of the word of God and the
testimony of Jesus. '° On the Lord’s Day I was in the Spirit,
and I heard behind me a loud voice like a trumpet, '' which
said: “Write on a scroll what you see and send it to the seven
churches: to Ephesus, Smyrna, Pergamum, Thyatira, Sardis,
Philadelphia and Laodicea.” '* I turned around to see the voice
that was speaking to me. And when [ turned I saw seven
golden lampstands, * and among the lampstands was someone
like a son of man,”® dressed in a robe reaching down to his feet
and with a golden sash around his chest. '* The hair on his head
was white like wool, as white as snow, and his eyes were like
blazing fire. "> His feet were like bronze glowing in a furnace,
and his voice was like the sound of rushing waters. '® In his
right hand he held seven stars, and coming out of his mouth
was a sharp, double-edged sword. His face was like the sun
shining in all its brilliance.

7 When I saw Him, I fell at his feet as though dead. Then He
placed his right hand on me and said: “Do not be afraid. I am
the First and the Last. '* I am the Living One; I was dead,
and now look, I am alive for ever and ever! And I hold the
keys of death and Hades. “Write, therefore, what you have
seen, what is now and what will take place later. *° The
mystery of the seven stars that you saw in my right hand and of
the seven golden lampstands is this: The seven stars are the
angels'™ of the seven churches, and the seven lampstands are
the seven churches.

Seven Churches:

1- Ephesus

2- Smyrna VAGSC-BT 7-2012
3- Pergarmum

4- Thyatira Da cé trén www. vagsc.com
5-  Sardis

Xin phé bién réng rai
bao xa c6 thé - Va xin chuyén
BT 7 cho ban hiru
Chén Thanh Tri An

6- Philadelphia,
7- Laodicea.

Ngay Chua Quang Lam
Sdch Khai Huyén — Thanh Gioan

Loi Tya.

KH (1:1-3) 1 Mac khai cua DPirc Gie-su Kito, mac khai ma
Thién Chiia dd ban cho Nguoi, dé Nguwoi té cho cdc téi té
Nguwoi biét nhitng viéc sdp phai xay dén. Ngwoi da sai thién
than ciia Ngueoi dén bdo cho éng Gio-an la t6i t& ciia Nguoi
biét mdc khai @6. 2 Ong Gio-an da lam chirg vé 16i ciia Thién
Chia va vé loi chitng ciia Pirc Gié-su Ki-t6, vé nhitng gi ong
day da thay. 3 Phuic thay nguoi doc, phiic thay cho nhing ai da
nghe nhitng sam ngon do va tudn giir cac diéu chép trong do,
vi thoi gio di gan dén !

Thi Kién Mé Diu

KH (1:9-20) 9 Toi la Gio-an, mot nguoi anh em cua anh em,
16i cing chia sé noi gian trudn, ciing hwong vieong quoc va
cung kién tri chiu dung véi anh em trong Pirc Gié-su. Liic dy
toi dang o dao Pat-mo, vi da rao giang Loi Thién Chua va loi
chu’ng cua Dirc Gié-su. 10 Toi da xudt than vao ngay cia Chiia
va nghe dang sau t6i ¢é mét tiéng om nhw thé tiéng keén 11 néi
rang: “Diéu nguwoi thdy ‘hay ghi vao sach va giri cho bay Hoi
Thanh: E-phé-sé, Xi-miéc-na, Pec -ga-mo, Thy-a-ti-ra, Xac-de,
Phi-la-den-phi-a va Lao-di-ca.” 12 Téi quay lai dé xem tleng ai
noi voi toi. Khi quay lgi, toi thdy bdy cdy den vang. 13 O giita
cdy den vang co ai glong nhw Con Nguoi minh mdc do chung
va ngang nguc co thit dai bang vang. 14 Pau Nguoi téc trang
nhw len trang, nhuw tuyét; mdt Ngwoi nhwe ngon lira hong; 15
chan Nguoi gzong nhw dong do dwoe 160 luyén trong 1o; va
tiéng Nguoi nhw tiéng nude lii. 16 Tay hitu Nguwoi cam bay ngoi
sao va tw miéng Nguoi phong ra mot thanh guwom hai ludi sac
bén. Mat Nguwoi toa sang nhw mat troi choi loi.

17 Liic thdy Nguwoi, t6i ngd vdt xuong dwdi chan Nguwoi, nhuw
chét viy. Nguoi dat tay hiku lén 16i va néi: “Pirng so! Ta la
DPau va la Cudi. 18 Ta la Ping Hing Song, Ta da chét, va nay
Ta séng dén muén thué muon doi; Ta giiv chia khéa ciia Tir
than va Am phii. 19 Viy ngwoi hiy viét nhitng gi sé xdy ra
sau nay. 20 Ddy la ¥ nghia mau nhiém cia bay ngéi sao trén
tay hitu Ta, va bay cdy den vang, bay ngoi sao la cdac thién
than cia bay Héi Thanh, va bay cdy den la bay Hoi Thanh.”

Bdy Hopi Thanh:

1-  E-phé-sé

2-  Xi-miéc-ma
3-  Péc-ga-mo

VAGSC Mirng Kinh
L& Long Thuong X6t Chiia

4-  Thy-a-ti.ra )
5-  Xdc-dé 30000 sach Tuan Cuu Nhat
6- Phi-la-den-phi-a duwoc phdn phol /Jmp noi Hoa Ky &
. Canada — Noi ndo can xin cho biét,
7- Lao-di-ca
VAGSC sé in thém nam 2013. Xin

Cam On

.. Ping so! Ta la Pdu va la Cudi. 18 Ta la Bang Hang Soéng, Ta da chét, va nay Ta séng dén mudén thué mudn doi; Ta giit chia

khoa cua Tir than va Am phii. 19 Vay nguwoi hdy viét nhing gi sé xay ra sau nay. KH (1:..

17-19)

. Do not be afraid. I am the First and the Last. '* I am the Living One; I was dead, and now look, I am alive for ever and ever! And I hold the

keys of death and Hades. “Write, therefore, what you have seen, what is now and what will take place later. Revelation (1: ...

17-19)




The Throne in Heaven

' After this I looked, and there before me was a door
standing open in heaven. And the voice I had first heard
speaking to me like a trumpet said, “Come up here, and I
will show you what must take place after this.” > At once I
was in the Spirit, and there before me was a throne in heaven
with someone sitting on it. > And the one who sat there had
the appearance of jasper and ruby. A rainbow that shone like
an emerald encircled the throne. * Surrounding the throne
were twenty-four other thrones, and seated on them were
twenty-four elders. They were dressed in white and had
crowns of gold on their heads. > From the throne came
flashes of lightning, rumblings and peals of thunder. In front
of the throne, seven lamps were blazing. These are the seven
spirits™ of God. ¢ Also in front of the throne there was what
looked like a sea of glass, clear as crystal. In the center,
around the throne, were four living creatures, and they were
covered with eyes, in front and in back. ’ The first living
creature was like a lion, the second was like an ox, the third
had a face like a man, the fourth was like a flying eagle. *
Each of the four living creatures had six wings and was
covered with eyes all around, even under its wings. Day and
night they never stop saying:

Holly, holly, holly is the Lord God almighty
Who was, and who is, and who is to come.

? Whenever the living creatures give glory, honor and thanks
to him who sits on the throne and who lives for ever and
ever, '° the twenty-four elders fall down before him who sits
on the throne and worship him who lives for ever and ever.
They lay their crowns before the throne and say:

1 «you are worthy, our Lord and God,
to receive glory and honor and power,
for you created all things,

and by your will they were created
and have their being.”

Revelation (5:1-5) 1 Then I saw in the right hand of him
who was seated on the throne a scroll written within and on
the back, sealed with seven seals. 2 And I saw a mighty angel
proclaiming with a loud voice, 3 “Who is worthy to open the
scroll and break its seals?”” And no one in heaven or on earth
or under the earth was able to open the scroll or to look into
it, 4 and I began to weep loudly because no one was found
worthy to open the scroll or to look into it. 5 And one of the
elders said to me, “Weep no more; behold, the Lion of the
tribe of Judah, the Root of David, has conquered, so that
he can open the scroll and its seven seals.”

Thién Chua trao vin ménh thé gi6i
cho Con Chién

KH (4:1,11). 1 Sau do, t6i dwoc mét thi kién. Kia mét cdi
cika mé ra & trén troi, va tiéng ma trude ddy t6i nghe néi voi
16i nhir thé tiéng ken bao téi rang: “Lén day, Ta sé chi cho
nguwoi thiy nhitng gi phdi xdy ra sau d6.” 2 Lip tirc (6i xudt
than. Kia mot cdi ngai dat o trén troi va co mot Dd'ng nguw
trén ngai. 3 Pang nguw trén do trong giong nhw ngoc thach va
xich ndo. Chung quanh ngai c¢é cau vong tréng giong nhw
bich ngoc. 4 Chung quanh ngai c6 hai mweoi bon ngai khdc,
va trén nhimg ngai do co hai muoi bon vi Ky Muc; cac vi
dang ngéi, minh mdc do tring, dau doi trleu thién vang. Tu
ngai phat ra dnh sang chop, tiéng sam tiéng sét. Bay ngon
duoc, tirc la bdy than khi ciia Thién Chiia chay sang ruc
ngai. 6 Trude ngai c6 cdi gi nhie bién tfrong vat tya pha lé. o
gitta ngai va chung quanh ngai co bon Con Vit, d‘ang trudc
va dang sau day nhirng mdt.7 Con Vit thir nhat giong nhu su
tur, Con Vat thir hai giong nhuw bo to, Con Vit thir ba giong
nhuw mat nguoi, Con Vat thir bon giong nhw dai bang dang
bay. 8 Bon Con Vit dy, moz con co sau canh, chung quanh va
bén trong ddy nhitng mdt. Ngay dém ching khong ngirng hé
lén rang:

Thanh ! Thanh ! Chi Thanh !
Burc Chua, Thién Chua toan nang,
Dang da co, hién co va dang den !

9 M6i khi nhitng Con Vit dy kinh dang vinh quang, danh dy
va loi ta on lén Pdng ngw trén ngai, Ping hang song dén
muon thué muon doi, 10 thi hai muoi bon vi Ky Muc phi
phuc xuong truoc mat Pang nguw trén ngai ma tho lay Nguoi,
Bang hang séng dén mudn thud muén doi, roi dat triéu thién
Xuong trudc ngai ma noi:

11 “Lay Chua la Thién Chua chung con,
Ngai xung dang lanh nhan

vinh quang, danh dir va uy quyén,

vi Ngai da dung nén muon vat,

va do ¥ Ngai muon,

moi lodi lién ¢6 va duwoc dung nén.”

KH (5:1,5) 1 Toi thay trong tay hitu Ping ngu trén ngai mot
cuon sach viét ca trong lan ngodi, niém bay an. 2 Roi t6i thay
mot thién than diing manh lon tiéng cong bo: “Ai xirg déang
mé cuon sach va thdo dn niém phong?”" 3 Nhung khong ai &
trén troi, dwdi dat hay trong long ddt, cé thé mé cuon sdach
ma nhin vao do. 4 Toi khoc nirc no, vi khong ai dwoc coi la
xitng ddng mo cuon sach va nhin vao d@o. 5 Mot trong cdc vi
Ky Muc bdo t6i: “Pirng khéc niva! Nay day, Sw Tir xudt
thin tiv chi tjc Giu-da, Choi non ciia Pa-vit di chién
thing, Ngwoi sé mé cudn sdch va bdy dn niém phong.”

“Mot trong cac vi Ky Muc bao t6i: Dirng khéc nita! Nay ddy, Sw Tie xudt thin tie chi tjc Giu-da, Chéi non ciia Pa-vit di
chién thing, Ngwoi sé mé cuon sach va bdy dn niém phong.” KH (5:5)

“And one of the elders said to me: Weep no more; behold, the Lion of the tribe of Judah, the Root of David, has
conquered, so that he can open the scroll and its seven seals.” Revelation (5:5).




The Heavenly Warrior Defeats the Beast

Revelation (19:11-21) 11 [ saw heaven standing open and there
before me was a white horse, whose rider is called Faithful and
True. With justice he judges and wages war. > His eyes are
like blazing fire, and on his head are many crowns. He has a
name written on him that no one knows but he himself. ' He is
dressed in a robe dipped in blood, and his name is the Word of
God. '* The armies of heaven were following him, riding on
white horses and dressed in fine linen, white and clean. '
Coming out of his mouth is a sharp sword with which to strike
down the nations. “He will rule them with an iron scepter.”®
He treads the winepress of the fury of the wrath of God
Almighty. '® On his robe and on his thigh he has this name
written: KING OF KINGS AND LORD OF LORDS. 7 And I
saw an angel standing in the sun, who cried in a loud voice to
all the birds flying in midair, “Come, gather together for the
great supper of God, '® so that you may eat the flesh of kings,
generals, and the mighty, of horses and their riders, and the
flesh of all people, free and slave, great and small.”

' Then I saw the beast and the kings of the earth and their
armies gathered together to wage war against the rider on the
horse and his army. *° But the beast was captured, and with it
the false prophet who had performed the signs on its behalf.
With these signs he had deluded those who had received the
mark of the beast and worshiped its image. The two of them
were thrown alive into the fiery lake of burning sulfur. *' The
rest were killed with the sword coming out of the mouth of the
rider on the horse, and all the birds gorged themselves on their
flesh.

The Thousand year Reign - Revelation (20: 7-10) 7 When the
thousand years are completed, Satan will released from his
prison. 8 He will go out to deceive the nations at the four
corners of the earth. Gog and Magog, to gather them for batle;
their number is like the sand of the sea. 9 They invaded the
breadth of the earth and surrounded the camp of the holy
onesand the beloved city. But fire came down from haven and
consumed them. 10 The Devil who had led them astray was
thrown into the pool of fire and sulfur, where the beast and the
false prohet were. There they will be tormented and night
forever and ever.

The Large White Throne - Revelation (20: 11-15) ''And I
saw a great white throne, and him that sat on it, from whose
face the earth and the heaven fled away; and there was found
no place for them. 2And I saw the dead, small and great, stand
before God; and the books were opened: and another book was
opened, which is the book of life: and the dead were judged out
of those things which were written in the books, according to
their works. *And the sea gave up the dead which were in it;
and death and hell delivered up the dead which were in them:
and they were judged every man according to their works.
“And death and hell were cast into the lake of fire. This is the
second death. >’And whosoever was not found written in the
book of life was cast into the lake of fire.

Cugc Chién Canh Chung Thir Nhat

KH (19:11-21) 11 Bdy gio téi thdy troi rong mé: kia mét con
nguea trdng, va nguoi cdi ngira mang tén la “Trung thanh va
Chén that”, Nguoi theo céng 1y ma xét xir va giao chién. 12
Mat Nguwoi nhw ngon lira hong, dau Nguweoi ddi nhiéu vieong
niém, Nguoi mang mot danh hiéu viét trén minh, ma ngodi
Nguoi ra chang ai biét dirge.13 Ngueoi khode mét do chodng
dam mdu, va danh hiéu cua Nguwoi la “Loi cua Thién Chua”.
14 Cdc dao qudn thién quoc di theo Nguoi, ho c&i ngua
trdng, mdc do vdi gai min trang tinh. 15 Tir miéng Nguoi
phéng ra mot thanh gwom sdc bén dé chém muén midc.
Chinh Nguoi sé ding triwong sdt ma chan ddt ching. Nguoi
dap trong bon dap nho chira thir rwou la con l6i dinh thinh
no cua Thién Chua Toan Nang. 16 Nguwoi mang mot danh
hiéu viét trén do choang va trén vé: “Vua cdc vua, Chiia cdc
Chia”. 17 ROéi 161 thdy mét thién than mdt troi; nguoi lon
tzeng moi loai chim dang bay trén dinh vom troi: “Pén ddy,
té tiwu ca vé ma du dai tiéc cia Thién Chiia, 18 dé an thit vua
chiia, thit diing twéng himg binh, thit chién ma va ky binh,
thit moi nguwoi tw do ciing nhw no ¢, tré nho ciing nhw nguoi
lon!”

19 T6i lai thdy con thii va vua chiia trén mat ddt, ciing véi
cdc dao quén cia ching, tu tdp lai dé giao chién voi Pdng
¢di ngua va dao quén cia Nguoi. 20 Con Thii bi bat, ciing
Véi tén ngon si gia tirng ding cdc dau la hdn lam truée mat
né, ma mé hodc nhirng ké nhdn dau thich cia né va nhimng
ké tho lay twong ciia né. Ca hai bi qudng song vao ho lira c6
diém sinh dang chay ngun ngut. 21 Nhitng nguwoi con lai bi
thanh giwom phong ra tir miéng Pdang c&i nguwa giét chét, va
moi loai chim dwoc an no thit cua chung.

Cudc Chién Canh Chung Thir Hai

KH (20:7-10) 7 Hét mét ngan nam ay, Satan sé dwoc thd ra
khéi nguc. 8 N6 sé ra di mé hodc cic nuée ¢ khdp bon
phirong thién ha la Goc va Ma-goc, va tdp hop ching lai dé
giao chién; sé ching nhiéu nhi cdt bién. 9 Ching tién lén
lan tran khdp mat ddat, bao vdy doanh trai ddn thanh va
Thanh Po dwoc Thién Chua yéu chuong. 10 Ma quy, tén mé
hodc ching, bi qudng vao ho lira va diém sinh, ¢ @6 da cé
Con Thii va tén ngon sir gia; va ching sé bi lam kho ngay
dém doi doi kiép kiép.

Cic Dan Bj Xét Xir

KH (20:11 - 15) 11 Bdy gio t6i thdy mét ngai [on mau tring
va thdy Pdng ngw trén dé. Pdt va troi bién mat trude mat
Nguwoi, khéng dé lai dau vét. 12 Roi téi thdy nhitng ngieoi
chét, 1om ciing nhw nho, dimg triede ngai. S6 sach da mé san;
roi mot cuon khdc ciing da mo ra: dé la S6 Trwong Sinh.
Cdc nguoi chét diege xét xir tiry theo viéc da lam, chiéu theo
nhing gi di dwoc ghi chép trong sé sach. 13 Bién tra lai
nhiing ngueoi chét né dang gii; Ti than va Am phii tra lai
nhitng nguoi chét né dang giit, va moi nguoi chiu xét xir tiy
theo cdc viéc da lam. 14 Tir than va Am phii bi qudng vao ho
lira. H6 bra nay la cdi chét thir hai.15 Ai khéng c6 tén trong
So6 Trwong Sinh thi bi quing vao ho liva.




JERUSALEM FUTURE

The New Haven and The Earth
Revelation (21:1-8)

! Then I saw “a new heaven and a new earth,”® for the first
heaven and the first earth had passed away, and there was no
longer any sea. > I saw the Holy City, the new Jerusalem,
coming down out of heaven from God, prepared as a bride
beautifully dressed for her husband. * And I heard a loud voice
from the throne saying, “Look! God’s dwelling place is now
among the people, and he will dwell with them. They will be
his people, and God himself will be with them and be their
God. * ‘He will wipe every tear from their eyes. There will
be no more death’™ or mourning or crying or pain, for the
old order of things has passed away.”

> He who was seated on the throne said, “I am making
everything new!” Then he said, “Write this down, for these
words are trustworthy and true.” ® He said to me: “It is done. I
am the Alpha and the Omega, the Beginning and the End.
To the thirsty I will give water without cost from the spring
of the water of life. ” Those who are victorious will inherit
all this, and I will be their God and they will be my
children. * But the cowardly, the unbelieving, the vile, the
murderers, the sexually immoral, those who practice magic
arts, the idolaters and all liars—they will be consigned to
the fiery lake of burning sulfur. This is the second death.”

The New Jerusalem, the Bride of the Lamb

? One of the seven angels who had the seven bowls full of the
seven last plagues came and said to me, “Come, I will show
you the bride, the wife of the Lamb.” '* And he carried me
away in the Spirit to a mountain great and high, and showed
me the Holy City, Jerusalem, coming down out of heaven from
God. "' It shone with the glory of God, and its brilliance was
like that of a very precious jewel, like a jasper, clear as crystal.
"2 It had a great, high wall with twelve gates, and with twelve
angels at the gates. On the gates were written the names of the
twelve tribes of Israel. ... ' The angel who talked with me had
a measuring rod of gold to measure the city, ... '° The city was
laid out like a square, as long as it was wide. He measured the
city with the rod and found it to be 12,000 stadia® in length,
and as wide and high as it is long. '’ The angel measured the
wall using human measurement, and it was 144 cubits®™
thick.) '® The wall was made of jasper, and the city of pure
gold, as pure as glass. '’ The foundations of the city walls were
decorated with every kind of precious stone. The first
foundation was jasper, the second sapphire, the third agate, the
fourth emerald, % the fifth onyx, the sixth ruby, the seventh
chrysolite, the eighth beryl, the ninth topaz, the tenth turquoise,
the eleventh jacinth, and the twelfth amethyst.!Y *' The twelve
gates were twelve pearls, each gate made of a single pearl. The
great street of the city was of gold, as pure as transparent glass.

. ¥’ Nothing impure will ever enter it, nor will anyone
who does what is shameful or deceitful, but only those
whose names are written in the Lamb’s book of life.

JE-RU-SA-LEM TUONG LALI.

Troi Méi DAt Méi

(KH 21:1-8) 1 Bay gio toi thay troi méi dat moi, vi troi ci
ddt cii da bién mdt, va bién ciing khéng con nita. 2 Va t6i
thay T hanh Thanh Jerusalem mdv, tir troi, tu noi Thién Chua
ma xuong san sang nhw tan neong trang diém dé don tan
lang. 3 Roi t6i nghe tir phia ngai cé tiéng hé to: ‘Péy la nha
tam Thién Chua ¢ cung nhan logi, Nguwoi sé cw ngu cung
voi ho. Ho sé la din cia Nguwoi, con chinh Ngwoi sé la
Thién Chua 6 cung ho. 4 Thién Chua sé lau sach nuwéc mat
ho. Sé khong con sw chét; ciing ching con tang téc, kéu
than va dau kho niva, vi nhing diéu cii di bién mat.”

5 Pdng ngu trén ngai phan: “Nay ddy Ta doi méi moi sw”.
Roi Ngueoi phan: “Ngueoi hdy viét: Pdy la nhing loi ding
tin cdy va chan that.” 6 Ngwoi lai phan voi toi: “Xong cd
roi! Ta la An-pha va O-mé-ga, la Khéi Nguyén va la Tin
Cung. Chinh Ta sé ban cho ai khat dwgc uong noi nguon
nwdc trwong sinh, ma khong phdi tra tién. 7 Ai thing sé
dwoc thiva hwéng héng an dé. Ta sé la Thién Chia ciia
nguwoi dy va ngwoi dy sé la con ciia Ta. s Con nhitng ké hén
nhdt, bdt trung dding ghé tém, sdt nhéan, gian dam, lam phit
phép, tho ngau twong, va moi ké ndi doi, thi phan danh
cho chiing sé la ho liva va diém sinh chdy ngiun ngut: dé la
cdi chét thir hai.”

Gié-ru-sa-lem-méi.

KH (21:9-27) 9 Bay gio trong s6 bay thién than mang bay
chén day bay tai wong cudi cung, mot vi dén bdao t6i: “Lai
ddy, téi sé chi cho éng thdy Tan Nwong Hién Thé ciia Con
Chién.” 10 Roi dang khi t6i xudt than, thi ngueoi mang t6i lén
mét ngon miii cao hing vi, va chi cho téi thdy Thanh Thanh,
la Gierusalem, twr troi, tw Thién Chua ma xuéng, 11 choi loi,
vinh quang Thién Chua. Thanh ryc sang tw da qui tuyét voi,
nhw ngoc thach trong sudt twa pha 1é. 12 Thanh cé twong
rong va cao, voi muoi hai cia do muoi hai thién than canh
giﬁ', va trén cdc cira ¢é ghi tén mwoi hai chi toc con cdi lt-ra-
en. ... 15 Thién than dang néi véi téi cam cdi thuée do la mot
cdy sdy bang vang ... 16 Thanh hinh vuong: chiéu dai ciing
bang chiéu rong. Roz nguoi lay cay say do thanh, duwoc muoi
hai ngan dam: chiéu dai chiéu réng va chiéu cao déu bang
nhau. 17 Nguoi do tuong thanh dirgc mot tram bon muoi bon
thudec ... 18 Tuong xdy bang ngoc thach, thanh thi bang vang
y, giong nhi thiy tinh trong sang. 19 Nén mong tuong thanh
dwoc trang tri bang moi thir da quy. Nén mong thir nhat
bang ngoc thach, nén méng thir hai bang lam ngoc, nén
mong thir ba bang luc ngoc, nén mong thir tw bang bich
ngoc, 20 nén mong thir nam bang md ndo, nén mong thir sau
bang xich ndo, néen méng thir bay bang kim chdu, nén méng
thir tam bang luc chdu, né méng thir chin bang hoang ngoc,
nén méng thir muoi bang kim luc, nén mong_thir muoi mot
bang huynh ngoc, nén méng thir mweoi hai bang tir ngoc. 21
Muoi hai cira la muwoi hai khoi ngoc trai; moi cira la mot
khéi ngoc duy nhat. Quang truong cua thanh bang vang y
nhw thity tinh trong suot ... 27 Tét cd nhitng gi 6 ué ciing
nhw bit cir ai lam diéu ghe tém va dn gian néi doi, déu
khong dwogc vao Thanh, ma chi nhitng nguoi co tén trong
86 Trwong Sinh ciia Con Chién mdi dwoc vao.




Revelation (22:1-20) 1 Then he showed me the river of the
water of life, bright as crystal, flowing from the throne of God
and of the Lamb 2 through the middle of the street of the city;
also, on either side of the river, the tree of life with its twelve
kinds of fruit, yielding its fruit each month; and the leaves of the
tree were for the healing of the nations. 3 There shall no more
be anything accursed, but the throne of God and of the Lamb
shall be in it, and his servants shall worship him; 4 they shall
see his face, and his name shall be on their foreheads. 5 And
night shall be no more; they need no light of lamp or sun, for the
Lord God will be their light, and they shall reign for ever and
ever. 6 And he said to me, "These words are trustworthy and
true. And the Lord, the God of the spirits of the prophets, has
sent his angel to show his servants what must soon take place.
7 And behold, | am coming soon." Blessed is he who keeps the
words of the prophecy of this book. 8 | John am he who heard
and saw these things. And when | heard and saw them, | fell
down to worship at the feet of the angel who showed them to
me 9 But he said to me “Don’'t ! | am a fellow servant of yours
and of your brothers the prophets and those and those who
keep the message of this book. Worship God”;

'And he saith unto me, Seal not the sayings of the prophecy of
this book: for the time is at hand. '' He that is unjust, let him
be unjust still: and he which is filthy, let him be filthy still:
and he that is righteous, let him be righteous still: and he
that is holy, let him be holy still. '> And, behold, I come
quickly; and my reward is with me, to give every man
according as his work shall be. > I am Alpha and Omega,
the beginning and the end, the first and the last. '* Blessed
are they that do his commandments, that they may have
right to the tree of life, and may enter in through the gates
into the city. "° For without are dogs, and sorcerers, and
whoremongers, and murderers, and idolaters, and whosoever
loveth and maketh a lie.

Conclude
"I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things
in the churches. I am the root and the offspring of David, and
the bright and morning star. '"And the Spirit and the bride say,
Come. And let him that heareth say, Come. And let him
that is athirst come. And whosoever will, let him take the
water of life freely.
"For I testify unto every man that heareth the words of the
prophecy of this book, If any man shall add unto these things,
God shall add unto him the plagues that are written in this
book: "And if any man shall take away from the words of the
book of this prophecy, God shall take away his part out of the
book of life, and out of the holy city, and from the things
which are written in this book. ** He which testifieth these
things saith:
Surely I come quickly.
Amen. Even so, come, Lord Jesus.
21 The grace of the Lord be with all.

KH (22: 1-20) 1 Roi thién than chi cho téi thdy mét con séng
6 nudc truong sinh, sang choi nhu pha I, chay ra tir ngai
ciia Thién Chiia va ciia Con Chién. 2 O giita quang truong
ciia thanh, giita hai nhanh séng, c6 cdy Sw Song sinh trdi
mueoi hai lan, méi thang mét lan; la cdy ding lam thudc
chita lanh cho cdc dan ngoai. 3 S& khéng con 167 nguyén ria
nao nita. Ngai cua Thién Chua va cua Con Chién sé dat
trong thanh, va cac toi to Nguoi sé tho phuong Nguwoi. 4 Ho
€ dwgc nhin thdy ton nhan Nguoi, va thanh danh Ngwoi ghi
trén tran ho. 5 S€ khong con dém toi nita, ho sé khéng can
dén duoc hay anh sang mdt troi, vi Piec Chiia la Thién Chiia
$€ chiéu trén ho, va ho sé€ hién tri dén mudn thué mudn doi.e
Thién than néi véi téi: “Pdy la nhitng o dang tin cdy va
chan that; va Pirc Chua ban than khi linh hing cho cac
ngon sit, da sai thién than cia Nguoi dén 16 cho cdc toi to
Ngueoi biét nhitng viéc sdp sira phdi xdy dén.” 7 “Day ching
bao ldu nita Ta sé dén! Phiic thay ké tudn giit cdc sam ngon
trong sdch nay/” 8 T6i la Gioan, da dwoc nghe va thay nhimg
diéu do. Nghe va thay xong, t0i phi phuc xuong dwdi chan vi thién
than di chi cho t6i thdy cdc diéu dy, ma tho lay nguoi. 9 Nhung
nguwoi noi: “Dung, ding! toi ciing la mot toi to nhw ong va nhw cac
em ciia ong la cdc ngon sir va nhitng nguoi tuan giir cdc loi trong
sach nay. Hay tho lay Thién Chua.”
10 Roi ngueoi bdo t6i: “Pimg niém phong nhiing sam ngon
trong sach nay, vi thoi gio da gan den. 11 Ké gian dc cir lam
diéu gian dc nita di, ké 6 ué cir ra 6 ué niva di, ngwoi cong
chinh civ hanh dng thinh thién nita di!” 12 Pdy ching
bao ldu nita Ta sé dén, va Ta dem theo lwong bong dé tra
cho nguoi tuy theo vi¢gc minh lam. 13 Ta la An-pha va O-
mé-ga, la Pau va la Cudi, la Khéi Nguyén va Tan Cing. 14
Phiic thay nhitng ké giat sach do minh, dé dwgc quyén
hwéng ding cdy Sw Song vi qua cita ma vao Thanh! 15
Nhitng qudn ché ma, lam phu phép, gian dam, sat nhan, tho
ngau twong, cung voi moi ké thich diéu gian doi va an gian
néi déi, hdy xéo ra ngodi.
KET

16 Ta la Gié-su, Ta da sai thién than cua Ta dén véi cdc
nguwoi dé lam chitg vé nhitng diéu trén day, lién quan dén
cdc Hoi Thanh. Chinh Ta la Chéi Non va Dong Déi Pa-Vit,
la Sao Mai sang ngoi.”17 Than Khi va Tan Nuong néi: “Xin
Ngdi ngw dén” ! Ai nghe hay néi: “Xin Ngai ngw dén!” Ai
khat, hay dén; ai muén hdy dén lanh nwéc trwong sinh ma
khong phiii tra tién.

18 Véi bt cik ai nghe nhitng sam ngon trong sach nay, t6i xin
chimg thwc: “Ai ma thém diéu gi vao do, thi Thién Chila sé
thém cho nguoi dy nhitng tai wong mo ta trong sach nay! 19
Ai ma bét diéu gl trong cdc loi cua sam ngoén nay, thi Thién
Chita sé bét phan ngueoi dy dwoc hudng noi cdy Sw Song va
Thanh Thanh, la cdy va thanh mé ta trong sdach nay!” 20
Ping lam chiing vé nhitng sw dé phan rang:

“Phdi, ching bao liu nita Ta sé dén.”
A-men, lay Chua Gié-su, xin ngy dén!

21 Chilc moi nguoi dwoe ddy an sing ciia Chita Gié-su.

Revelation (21:26-27). ¢ 26... The great street of the city was of gold, as pure as transparent glass... 27 Nothing impure will ever enter it,
nor will anyone who does what is shameful or deceitful, but only those whose names are written in the Lamb’s book of life.

KH (21:26-27) “ 26 ... Qudng truong ciia thanh bang vang y nhir thiy tinh trong suot... 27 Tat cd nhitng gi 0 ué ciing nhw bt cir ai lam
diéu ghé tom va an gian noi doi, déu khong dwoc vao Thanh, ma chi nhitng nguwoi co tén trong So Truwong Sinh ciia Con Chién maoi dugc

vao.




Xin Giix Mdi Niém X6t Thwong ...

Téam Sy ciia Kién Qué

Thua ba con ¢d béac, con xin ké mot cau chuyén that da xéy
ra noi van phong Ban Diéu Hanh ciia VAGSC. Céu chuyén
nhu thé nay: vao dau thang hai nam 2010, con, Kién Que,
duoc 1énh cia BDH VAGSC di in Ban Tin s 3. BT nay dic
biét néi vé viéc ton kinh Long Thwong X6t Chua, BT giri di
tir hai tudn qua, nha in di cho biét bao da in xong, nhung
con chua dugce 1énh cia BPH di 1dy béo!

Con thwa véi BDH 1a bao xong rdi, nhung sau d6 con méi
dugc biét 1a ngan sach cia VAGSC dang thiéu hut; mot dang
BDH di tan dung ngén sach dé chia xé cho nhitng ngudi anh
em khén ciing noi qué nha, dang khac mot s6 An Nhan dang
lo mung xuén, nén da quén di VAGSC. Anh Truong noi voi
Klen Qué la anh hay ra hop tho PO box 6407 — Santa Ana;
néu anh nhan duoc ching 4 14 thu cia qui an nhan gui Ve,
thuong thudng 1a du tién dé anh s& c6 thé di lay bao.

Nghe anh Trudng noi, con rat cam dong, vira 1ai xe di vira
1am ram khan nguyén, xin Long Thuong Xot Chua ciru giap
chung con. True khi mé hop thu, con cau khén véi Long
Thuong X6t Chua mot 1an nita, xin Nguoi gitp ching con.
Con hdi hop mé thing tho ra, con mimg qua vi thdy ngay 4
1a thu that. Nhung, than 61! La thu thir nhét, 14 thu tht hai, 14
thu thir ba ..., ca 3 1a nay déu 1a nhimng thu cia VAGSC giri
di, nha buu dién gt tra lai vi an nhéan da ddi dia chi, chi con
lai 14 thu thir 4, khi xem tén nguoi giri thi thiy d& 1a Culi
Nguyén, OKC. Con nghi bung chéc vi 4n nhan nao choc qué
VAGSC day! Chir qua cap chic khong c¢6! Con to ra that
vong, cam la thu giao cho anh Truéng. Anh Trudng diém
tinh don 14 thu trong tay con, tin tuong vao su quan phong
ctia Chtia, m& ra mim cudi va phat biéu: That ra ngan sach
VAGSC chi can Y tdm chi phiéu nay c6 thé ldy bao. Nhung
An Nhén da cho gip 4. Cha c¢6 Khén, cir hanh ngay mot
thanh 18 ta on va cam on vi An Nhén da gui qua dung luc.

Thuwa vi An Nhdn Culi Nguyén, con khéng biét nguoi la ai?
Bao nhiéu tuéi? Puong xd xa x6i ngdan cach cd ngan dam.
Néu con khéng lam, ngueoi ky tam chi phiéu nay, it ra ciing
phai la Culi Boss; thdt ra, doi véi Chita, 2 xu ciia ba goa kia
ciing tro nén gia tri. Check lon hay nho khong quan trong,
can tam long dang hién; xin An Nhdn giit mdi niém xot
thwong dy, vi Chila phdn: “Nhitng gi cdc ngwoi lam cho
mét nguwoi trong cdc anh em hén mon nhit nay ciia Ta, la
cdc nguwoi da lam cho chinh minh Ta (Mt: 25,40).”

Hang ngay,
trwée ban tho
LTX Chua tai
Anaheim Hills.

Xin Chua chic
lanh cho nhitng
ai dang thi hanh
St mang cua
Nguoi Samarit
Nhdn Lanh,
va tra cong boi
héu cho cac An
Nhdn con song
ciing nhuw da qua
doi cua Hoi.

Venerate the Image of Divine Mercy at San Antonio

Church Anaheim . “Mankind will not have the peace
until it turns to the Fountain of My Mercy” D 699

An Nhan Hoi Am

Nhén ai c6 bac c6 tién

Nhé ngudi tan tat liéu bé giup nhau
Qua chia cho ké khén ciing

D6 1a phan phiic danh vé doi sau.

Quynh Vii — Memphis Tennesse

Kinh giri Bac Kién Qué, t6i xin mao muéi dong gop Quy Hoi Bao Vé Sy Séng
may cau tho nhu bac da xin doc gia TTDM

Nhdn ai hanh phiic gidu sang
Thwong nguoi tan tdt phdn than khon cing
Giip cho bdt chéo chiéc ming
Giup cho hién tai ndo nung gian nan
Hau cho bét khé lam than
Pong hicong huynh d@é chika chan vui mirng!
Lm. Joseph Nguyén Thanh Son, DCCT — Dallas TX

Nhdn ai lam bac du tién
Nh& ngueoi cing khé khdp mién qué hwong.
Trao ban mot chut tinh thuwong
D6 la phan phiic Thién Pwong mai sau
Lam Pao - VA

Ai o1 gidu c6 nhiéu tién,
Hay chia cho ké doi ngheo qué ta (VN)
Phong cui, khuyét tdt, mii loa
Cho di sé duoc an hoa doi sau.
Nguyén Vin Tuoi - Katy TX
Va ong Nguén Vian Tuoi con khéc than thay cho than phan
nhiing anh nhem bénh nhan phong tat.
Xin ban mot chut tinh thuong
Giup nguoi phong tdt tron doi khé dau
Nay song chdng biét mai sau,
Tinh thuwong ta giup giam dau don long.

Xin Ghé Vai

Déi vai chiu ndng, than tan phé!!!
Nhdn giri ciing ai nhe ganh tran.
Gap canh khon ciing, nang lui t61,
Suwoi am long ai, liic doan truong.
Chung vai sat canh ciing nhau hién,
Soa diu dau thuwong ké co han.
“Thé gian’ lién ldu mdc ai song ...,
‘Men, Muoi’ Ngwoi ban ling I€ hoa ...

Kién Qué — Xin ba con gép y - VAGSC

3 gior chiéu
Thur Sau
hang tuén,
tai Trung
Tam Cong
Giao
Orange CA,

3:00 PM
Every
Friday
evening

at 117 VN
Marty
Shrine

Xin Cha thuwong x6t chung con va toan thé giGi Orange, CA

Have mercy on us and the whole world




Can you imagine the death of these babies if it weren’t for these nuns?
Neu khong co sw can thiép kip thoi boi cac So, cac em bé nay da bi pha thai !

The Futus Silent Cries
In The Mother’s Womb

I am trembling and imploring in my mother’s womb.
Don’t take away my first cries as a newborn!

Day after day...excited... Oh! Mom and dad!

Please reflect, give me the right to live!

I am longing to see the vast sky,

To grow up and live in a nurturing environment,
To be able to attend and succeed in school one day,
To make my parents proud and to see their smiles.

Please don’t let my body decay!

The cold evening at the cemetery is very sad!

The sun is setting... the dew drops are biting cold,
Prostrate yourselves, give me the right to live!
Inspired from Clara’s Poem by Francisco

Tiéng Van Xin
Cua Thai Nhi Trong Bung Me

Con run rdy van xin trong bung me
Pirng bdt con mat tiéng khée chdo doi!
Ngay lai ngay ... héi hdp ... me cha oi!

Xin nghi lai cho con quyén dwoc song

Con khao khét nhin bau tréi cao rong
Duoc lon [én hit tho khi thudn hoa
Pugc hoc hanh dé dat véi nguoi ta

Puoc nhin théy me cha cuoi hanh phic

Xin dirng dé xdc than con rita muc

Chiéu nghia trang lanh tim hdt hiew buon
Hoang hén roi tirng giot ... budt hoi swong ...
Lay cha me, cho con quyén duwoc song

Clara Han Lé Thu

The babies were baptized in the light of Jesus Christ
Cac em da dwoc riva ti trong dnh sang cua Dirc Giésu Kito

Déng Hanh Véi VAGSC - Joint with VAGSC

* Cau nguyén bang Chudi Kinh Thuong X6t 1a bang bo thwong tich
nhan loai 15i 1dm. Chua n6i véi Thanh Faustina: “Poc chudi kinh
con mang nhan logi gin Cha hon” — NK 929
* Ctru vot thai nhi, gitip d& cho ké khén cung, 1a con dudng gap go
Chua Kito.
* Prayer by Chaplet Divine Mercy is bandage the wounds of the
world. Beacause Jesus said to St Faustina: “Saying the chaplet you
are bringing humankind closer to Me” — D. 929
* Rescue the fetuses, help the miserable people, these are the ways
to med Jesus Christ

Please help, check write VAGSC and sent to:

VAGSC

These young pregnant woman are well taken care of by the Sisters and
are taught how to preserve the gift of life in their wombs.

Nhitng ba me tré mang bau duoc san séc chu déo béi cde Di Phude
va duwoc chi day san soc bao thai trong da me.

PO Box 18209
Anaheim Hills CA 92817

Non Profit Organization — Permit # 37 155 2124
All donations are Tax deductible

Chiing t6i chin thanh cdm on qui An Nhin va Hpi Cic Ba Me Céng Gido
khap noi, Qui vi dd quan tim ddc bi¢t den sic mgng ciiu vot thai nhi ciia cic
Di Phuwdc, VAGSC da bdo trg, va dang ldan xd vao cudc chién voi Satan.

“Amen, I say to you, whatever you did for one of these least
brothers of mine, you did for me.” Matthew (25:40)




